
R
O

B
E

R
T

 W
A

N
 C

O
L

L
E

C
T

IO
N

Archipel

AROUND THE PEARL, there is mother of pearl, from the lagoon 

of Marutea. The pearl brings together two worlds: that of the 

organic universe and that of the animal. Its eternal beauty lies in 

its miraculous birth. 

AUTOUR DE LA PERLE, il y a la nacre, matrice océane du lagon de 

Marutea. La perle est à la lisière de deux mondes, issue de la 

rencontre de l’univers organique et animal. Sa naissance reste un 

miracle et sa beauté éternelle.

EN TORNO A LA PERLA, hay el nàcar, matriz oceànica de la 

laguna de Marutea.La perla esta a la linde de dos mundos, proce-

dente del encuentro del universo orgànico y del animal. Su naci-

miento sigue  siendo un milagro y su belleza es eterna.
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Sun of PearlsPlasma

AROUND THE PEARL are the multicolored reflections, which 

remind one of the sun’s rays on the ocean surface. Pearls are 

mixed in the collections of Robert Wan, which incorporate symb-

olic components as well as esthetic unity. 

AUTOUR DE LA PERLE, il y a les reflets multicolores rappelant 

ceux des rayons du soleil à la surface de la mer. Les perles se 

mélangent dans les collections de Robert Wan à l’intérieur d’un 

cercle symbolique qui les concentre dans une unité esthétique.

EN TORNO A LA PERLA, hay los reflejos multicolores que evocan 

los de los rayos de sol en el mar. Las perlas se mezclan en las colec-

ciones de Robert Wan dentro de un circulo simbolico que las con-

centran  en una unidad estética.
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LianaTalisman

AROUND THE PEARL is the concept of play and movement, that 

of the unique pleasure of wearing it differently and that of feeling 

the pearl as a jewel which accompanies one throughout one’s life.

AUTOUR DE LA PERLE, il y a le jeu et le mouvement, le plaisir 

ludique de la porter différemment, le plaisir de la sentir comme un 

bijou de peau qui nous accompagne au fil de la vie.

EN TORNO A LA PERLA, hay el juego y el movimiento, el placer 

lúdico de llevarla de otra manera, el placer de sentirla como una 

joya de piel que nos acompaña con el passo de la vida.
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Bubble Leather

AROUND THE PEARL is a circle of leather which takes part in a 

creative dance reminding one of the tribal origins of the urban 

people in search of eternal jewels. 

AUTOUR DE LA PERLE, il y a le cercle de cuir qui l’enlace dans une 

danse étourdissante, rappelant les origines tribales aux peuples 

urbains en quête de parures éternelles.

EN TORNO A LA PERLA, hay el círculo de cuero que la enlaza en 

un baile impresionante recordando los orígenes tribales a los 

ciudadanos en busca de aderezos eternos.

#

-

*

#-

-*

#*

#-*

.

ESPRITWAN฀P���
���PDF฀฀฀��������฀฀฀�������



W
A

N
 D

E
S

IG
N

 

Tiara of PearlsTwo for One

AROUND THE PEARL is a celebration of love, commitment, and 

lasting affections. Tiara of the day for a crowned bride or necklace 

of the night for ladies of a Ball, one can wear them at any import-

ant moment in one’s life. 

AUTOUR DE LA PERLE, il y a la célébration de l’amour, l’engagement 

des êtres et l'éternité des sentiments. Diadème d'un jour pour la 

mariée auréolée ou collier d'un soir pour une nuit de bal, on se pare à 

chaque instant de notre vie.

EN TORNO DE LA PERLA, hay la celebración del amor, el compro-

miso de los seres y la eternidad de los sentimientos. Diadema por 

un día que aureola a la novia o collar por una noche de baile, una 

sale ataviada a cada instante de su vida.
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Chocker Robert WanBrooch Just Pearls

AROUND THE PEARL lies the concept of pairing. In their simplicity 

of matter and infinite perfection, pearls form the most beautiful 

treasures of the world. Their noble matter and wonderful arrange-

ments make way for unique pieces of ineffable beauty. 

AUTOUR DE LA PERLE, il y a l’appairage. La simplicité de la matière 

rassemblée dans une perfection infinie pour former les plus beaux 

rangs de perles au monde. Cette noble matière et ses assemblages 

merveilleux créent des pièces uniques à l'ineffable éclat.

EN TORNO A LA PERLA, hay los asamblajes más hermosos. La 

sencillez de la materia unida en una infinita perfección para formar 

los collares de varias vueltas de perlas más bellos del mundo. Esa 

materia noble y sus maravillosas combinaciones crean piezas 

únicas con un brillo inefable. 
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